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NPEAUCJITIOBUNE

W3secTHbll aMepukanckuil mucatean darap Aaran [lo poanaca
B 1809 r. B BocroHe, B akTepckoii cembe., ManbynK paHO JHLIHACA
ponuTeneil, ¥ ero B3Al Ha BOCOUTaHWe GOraTwit PHUMOHACKMH Kymeil
Ixon Annan. B ero cembe Darap nposen ICTCTBO U [OHOCTh, BCe
BpeMA MYUHTENbHO OLLYILAs CBOE MOJOWeHHe NpyeMbia, Buecte ¢ ceMbedt
Aanana drap NpoXMA NATb JaeT B AHCAWH, [R€ YUWIACs B MAHCHOHE;
BEpHYBIINCH Ha POLMHY, OH Npogomxan obpasosanne B PHUMOHACKOM
Koanefxke. DIrap OTAMYANCH WHUBHM YMOM M M0603HATENBHOCTLIO, yBJeE-
kaaca 60TaHUKOM U ¢u3nKoll, paHo Haval MHTIEPeCcoBaThCA nUTEpaTypoi,
B 0COGEHHOCTH no33uefl, 1o BH3bIBaNO HeojobpeHue AanaHa, KOTODHIH
TOTOBHJ JArapa K Kapbepe KOMMepCaHTa. .

B 1826 r. Barap ITo nocrymun B BuUPrHHCKME YHWBEPCHTET, HO
BCKOpe ObLT BHIHYXKIEH OCTAaBUTD €ro, Tak Kak AJMIaH OTKA3aACA MAATATH
3a ero ofyuenue, [lopBaB ¢ MpPHEMHBIM OTUOM M OCTABIIHCH 6es cpencrs
Kk cyuiectBoanuio, [lo Hauan npoGoBaTh CBOM CHAbl B JHTEPATYPC; HO
nepeble HEGOABIINE KHUMKKH €ro CTHXOB yCleXa He HMeJd. Ou nepees-
¥aeT M3 ropoia B COPOJ, MPOBOJHUT IBA FOAA B dPMHUH, HEKOTOPOE BPEMS
YUMTCA B BOCHHOM yUHMIHILe U CHOBa 0GpallaeTca K INTEpaType, HA STOT
pas & npose. C Havana 30-x rr. pacckassl [lo nospasdioTca 8 nevaTH;
OH, COTPY/AHHYAET B pPANe XYPHANOB, NHINET OYEPKH H KPUTHUYECKHE
CTaTby, 3aHMMaeTCA pefakTopckolt pabotoit. B 1833 r. oauH M3 nomysap-
HhiX B Amepuke xypHaunos npucyxnaer [lo mepsyio npemuio 3a pacckas
«PyKomuch, HafiieHHan B GyTbliKe»; ero MMs NpHOOpeTaer H3BECTHOCTH,

"HO ero MartepHaiabHOe [I0JOXeHHEe 0CTaeTCd Mo-NpexHeMy TAXEJIbIM. {Tuca-

Teas MpecaenyioT GOTE3HH M JMIIeHWs; YMHpaer ot TyOepkydesa ero
MonoJeHbKad xena Buprumms. locaennue romer Teopuectsa [lo oxpa-
HieHw UyBCTBOM rayGoKof Tocku u oryasuus, B 1849 r. on ywmep.
Teopueckoe Hacrenue arapa Flo ouess pa3noOGpPasHo. [To csoum
MleaM oH Gbl GIM30K K eBPONEHCKHM mosTaM-pomantuxam, Ero Bosmy-
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310 OCKYJIeHNne YeJoReueCKol JMUHOCTH B SMOXY PA3BUTHUA KAWTaTHCTH-
HECKOH TeXHWKH, OH MeuTan BepHyTb MHDY yTpaueHHble HIeans no6pa
n kpacorsl, Cruxu [lo B nenoM HOCAT IeCCHMHCTHYECKME XapaxTep.
Ho Bepa nucatens B uemoBeueckMil pasyM, KOTOpblfi mofexpaer Bce
OPenaTCTBHA, HAXOAUT APKOE BOIMIOIIEHME B €r0 JYYIIMX PacCKasax.

Pacckaser [lo nopaxaioT HeoGbIYHOCTBIO M LuMpoToH danTasuu, [pu
9TOM (aHTACTHKA COYETAeTCA B HUX C BHEIUIHUM mpasiononobueM, Camole
BANyTaHHbIE CIOXKETHl, CaMbie HEBEPOATHHE NPHKJIIOYEHHA, KOTOPHE MOryT
MOKA3aThCA BLIMBICAOM, B KOHIlE KOHIUOB OKa3bIBAOTCA JOTMYECKH M Jaxe
Hay4YHO 0GOCHOBAaHHHIMU, DTy NBOHUCTBeHHOCTH [lo OTMeTHN B CBoe BpeMms
®. M, [loctoeBckuil, nHTEpecoBaBlIMiicA ero TBopuectBoM: «B [lo3 ecmn
ecTs  (aHTACTHYHOCTb, TO KAaKaA-TO MaTepHanbHas, ecau Obl TONBKO
MOMHO OBLIO Tak BbIpasuThcA». He cayuwaiino Ilo cram cosgatenem
HOBOTO XaHpa JIETeKTHBHOTO PAcCKa3a, B KOTOPOM TaHHCTBEHHBIH, 3amy-
TAHHbIl CIO¥ET COYETAETCA € KPONOTIMBLIM ~daHANM30OM ITPOMCXOMALLHX
co6biTHil, pPa3raakoif MX CKPBITOrO CMbICAA,

Bkapyennbie B npefiaraemelit C60PHUK ‘pacckaskl — «30m0Tolt KYK»>
M «YOHiACTBO Ha yanie Mopr» — NpuHajIexar K AyyuruM MPOU3BeIeHAAM
sroro xkaupa. Wx repow, Jlerpan u [ionen — monu Hesaypsanume, obia-
Iaroliue CHIbROI BONeH M aHAINTHYECKUM CKaaioM yMa. «Ensa nu pasym
YenOoBEKa MOXET 3aralarb Takylo 3arTajiKy, KOTOPYIO PasyM APYroro yeao-
BEKa, eClIM ero HaNPaBUTb NOMKHBIM 06Pa3oM, He CMOI 6B pasrafgaTby, —
rosoput lNa ycramu Jlerpana. IMucatens moapo6HC pacckassiBaer o Medb-
uafumx COCMITHAX, BAKHHIX JUIA PAa3BHTHA NelCTBHA; OH He NpPOMYyCKaeT

‘HH OlHOM HETalnn, — W He MeHee TILATeNbHO BOCIPOU3BOIHUT p360Ty MBICTH

CBOEro repos, 3acTaBiAs uMTaTelds BMeCcTe C HUM NPOAENaTh BeCh XOX
paccymeHnit. Bce 570 nmpuaeT noBeCTBOBAHMI0 OCOBYIO yBJEKATENbHOCTH,
O HeobhivaithoM nape ITo oyeHb TOYHO CKA3al ONMH M3 €ro CoBpeMekHH-
ko: «Inrap [lo coueran B cBocit 3aMevatenbHoit Manepe 1Be cocoGHOCTH,
KOTODhle Pelko O0BEeNMHAOTCA: CHIY BJMAHHA HAa PAasyM UHTAaTeds Hedc-
HLIMH TCHAMH TalfHel M yMeHbe H300paxarh MOXPOGHOCTH, NETanW, Koria
HH OfHA WINMHUAbKA, HA OlHA IYFOBHLA HE OCTAIOTCA HEOMMCAHHBIMH>.
TsopuecTBo 310ro0 CBOEOGPA3HOrO NUCATENH OKA3aM0 GOABINOE BIHAHME
Ha Pa3BUTHE HAYYHO-HAHTACTHYECKOrO U NPHKIIOYEHYECKOrO POMAHA, B nep-
BYI0 ouepenb Ha rKrona Bepna, ¥anaca, CruBencona, 3HaMEHHTHIM «AHA TUTH-
uecknm metofoM» [lo ¢ ycmexom socmoabzosaiaca Konan [loHap B nuxae
o lllepaoke Xommce. Jlyuymme pacckasm Darapa ITo coxpanun HHTEpeC

JO HALWIMX AHeH,



THE GOLD BUG

CHAPTER I

Many years ago | made the acquaintance of! a certain
Mr. William Legrand.* He was of an ancient Huguenot® fam-
ily, and had once been wealthy; but a number of misfor-
tunes had made him poor. He left New Orleans® the city
of his forefathers, and settled at Sullivan’s Island near Chac-
leston, South Carolina.’

This island is a very singular one® It is covered with
sea sand, and is about three miles long’ and no more than
a quarter of a mile wide. It is separated from the mainland
by a small creek which makes its way slowly® through the
reeds, a favourite place of water birds. The vegetation on

! made the acquaintance of — nosnakomnics ¢

3 William Legrand ['wiljom la'gra:g] — Buabsam Jlerpan

8 Huguenot ['hju:ganot] — 3decs ryrenorcxuit, [yrenorn — ¢pan-
ny3ckue npotectantt XVI—XVIIl BB., npecaenosasiuneca karoauye-
CKOHl LlepKOBbIO H NPaBUTENAbCTBOM.

4 New Orleans [nju:'>:1anz] — Hbio-Opunean, ropoa ua wore CLIA

® Sullivan’s Island ['salivanz 'atland] — ocrpos Caaausas; Charle-
ston ['tfa:lstan] — Yapabcton, roponr B CUIA wa Gepery Artnadtu-
yeckoro okeana; South Carolina ['saul kera'laina] — wrar KOxHan
Kapoauna St

® a very singular one =a very singular island. Mecroumenne
one [ocle MpPHIAraTeAbHOr0 HAM YKa3aTeAbHOIO MECTOMMEHHA 4YacTo
3aMeHseT PaHee YNOMsHYTOe CYyLIeCTBHTeRbHOe.

7 is about three miles long — uMeeT B MIHHY OKOJO TPeX MHIb

8 makes its way slowly — mcaiacHHO Teuer



the island is poor and of small size, as is natural in such
a place. No great trees are seen anywhere, except the west-
ern part of the island where Fort Moultry! stands. There
are also some poor-looking buildings there to which people
go in summer, wishing to get away from Charleston, with
its dust and fever. The rest of the island is covered with
myrtle. It is fifteen or twenty feet high here and fills the
air with its sweet smell.

Not far from the eastern end of the island Legrand had
built himself a small hut, in which he was living when I
first met him. In a short time we became friends. He was
well educated and had unusual powers of mind;? but from
time to time he had strange fits of enthusiasm followed by
deep melancholy. He had many books, but seldom read
them. Most of all® he liked hunting and fishing, or wan-
dering along the shore, leoking for shells and insects for
his collection. In these excursions he was usually accompa-
nied by his old negro-servant Jupiter* who was very much
devoted to his master.

The winters in the latitude of Sullivan’s Island are not
very cold, and people seldom need a fire in autumn. But
one day, about the middle of October, 18 — —, was un-
usually cold. Just before sunset I decided to visit Legrand.
I had not seen him for some weeks, because at that time
1 was living in Charleston, a distance of nine miles from
the island. I went to his hut, knocked at the door, and,
getting no reply, took the key from the place where it was
usually hidden, unlocked the door and went in. A bright
fire was blazing upon the hearth® I threw off my coat,
took an arm-chair by the fire, and awaited patlently the
arrival of my friend.

! Fort Moultry ['fo:t 'moultr1] — ¢opr Moyartpu

2 had unusual powers of mind — o6n1ananr He3aypAgHEIM YMOM
3 most of all — Gonbie Bcero '

* Jupiter ['dzu:pits] — IOnurep; cokp. Jup |dzap]

5 upon the hearth — B kamune



Legrand came soon after dark and gave me a most
cordial welcome.! He was in one of his fits of enthusiasm.
He had found a rare plant, and, more than this,? he had
caught, with Jupiter’s help, a beetle which was quite un-
known to him. He said that he wished to hear my opinion
of it the next day.

“And why not to-night?” I asked him, rubbing my hands
over the fire, and wishing the whole tribe of Dbeetles at the
devil?

«Oh, if T had only known that you were here! You see,
when 1 was coming home I met Lieutenant Q. from the
fort and gave him the bug to show it to his comrades. If
you stay here to-night, I shall send Jup for it at sunrise.
It is the most beautiful thing on earth.”

“What? Sunrise?”

“No, the bug. It is of a bright gold colour with two
black spots on the back. But I can give you some idea of
its shape!”

Saying this, he took a seat at a small table on which
were a pen and ink, but no paper. ,

He looked for some in a drawer, but found none.*

«Never mind,”® he said, “that will do.”® And he took
from his pocket a scrap of what seemed to be very dirty
paper,” and made on it a rough drawing with his pen. While
he was doing this 1 kept my seat® by the fire, for I was
still cold. Having finished his drawing, Legrand handed it

1 gave me a most cordial welcome — camMbiM CepleUHbIM o6pa-
30M NPUBETCTBOBAN MeHs

* more than this — Gonee Toro

s and wishing the whole tribe of beetles at the devil — u no-
Cchaas K YepTAM BCEX KYKOB Ha cBeTe (OyKs. BCe Xyube [UIEMs)

4 put found none — mo He Hautex (6ymaru)

5 never mind — HeBaXHO

¢ that will do — nomotizer n 910

7 a scrap of what seemed to be very dirty paper — oGphiBOK
yero-To, 4TO Ka3anocb OYeHb TPA3HON 6yMaKKOH

8 kept my seat — npojonxan CHIACTh



to me without rising. As I took it, a loud noise was heard
at the door. Jupiter opened it, and a large Newfoundland
dog,! belonging to Legrand, rushed in and leaped upon my
shouldersc When his noisy greetings were over, I looked at
the paper which 1 was holding in my hand, and, to speak
the truth? 1 was puzzled when I saw my friend’s drawing.

/7/ff
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“Welll” 1 said, “this is a very strange beetle, new to me.
It looks like a death’s head.”

“A death’s head!” repeated Legrand, “oh, yes, it cer-
tainly resembles a death’s head, upon paper. The two small
black spots look like eyes, and the longer one* like a mouth —
and its whole shape is oval.”

“Perhaps so,” | said; “but, Legrand, I fear you are no
artist® I must see the beetle myself to form an idea of its
appearance.”

t -Newfoundland ['nju:fond lend] dog — Hewodaynarena (somonas),
uopoga cobax

* to speak the truth — o npasie rosops

3 looks like a death’s head — moxox ua uepen

4 the longer one — cm. npum. 6 k crp. 7

5 you are no artist — Bb He XyLOKHHK
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“Well,! T don’t" know,” said my friend, “I can draw
rather well, I think. I have had good teachers.”

“Then this is the strangest bug in the world. You may call
it ‘caput hominis® or something like that. But where are
the antennae?”®

“The antennae?” said Legrand who was getting strangely
nervous. “Can’t you see them? I have made them as clear
as possible.” )

“Well, well,” T said, “perhaps you have, but I don’t see
them.” And I handed him the paper without another word,*
for I did not wish to irritate him.~

He took the paper angrily, and was about to throw it®
into the fire when suddenly something in the drawing at-
tracted his attention. In an instant his face grew red;? in
another it became white. For some minutes he went on
looking” at the paper silently. Then he got up, took a can-
dle from the table and carefully examined the paper, turning
it in all directions. He said nothing, however, and his con-
duct greatly astonished me; yet I did not want to ask any
more questions. At last he took a note-book from his pock-
et, put the paper into it and locked the book in the draw-
er of his writing-table, _

All of a sudden® he became gloomy; his enthusiasm had
disappeared. Seeing my friend in such a mood, I decided
not to stay for the night and took my leave.? He did not
ask me to remain, but shook my hand with his usual cordiality.

1 well — 30ech ny
. % ‘caput hominis’ ['kerpat 'houminis] — 2am. «<yelroBeyeckas roJo-

Ba». Paccxasuuk npeasaraer 1aThb HOBOMY BHAY XYyKa JaTHHCKOE Ha-
3BaHMe, KaK HPHHATO B GHOJOTHM.

3 antennae [®n'teni:] — zam. ycuku

* without another word — ne rosopa uu caosa

® was about to throw it — cobupancs Gpocurn ee

¢ grew red — noxpacseio

? went on looking — nponoaxkan rasgetk

8 all of a sudden — sue3anno

* took my leave — pacnpowmaics

11



CHAPTER I

It was about a month after this when Legrand’s servant
Jupiter paid me a visit! I had never seen the old man in
such agitation, and I thought that something had happened
to my friend.

“Well, Jup,” said 1, “what is the matter?? Is your master
well?"® .

“To speak the truth, massa Will* is not so very well.
He is very sick.”

“Is he in bed?”

“No, he isn’t.”

“Jupiter, 1 cannot understand what you are talking about.
You say your master is ill. What is the matter with him?”

“Massa Will says nothing and I don’t know what makes
. him go about with his head down,® and as white as a goose.

And then- he keeps on® numbering all the time.”
"~ “Keeps on what, Jupiter?”

“Keeps on writing numbers on a slate — the strangest
numbers I have ever seen. The other day’ he went away
before sunrise and [ didn't see him all day. I had a big
stick ready to give him a good beating,® but when he came
back, he looked so unhappy that I hadn’t the heart after all.”®

“You must not be too severe with the poor fellow, Jupi-
ter. Don’t beat him,” I said smiling. “But haven’t you got

! paid me a visit — Hanec MHe BM3WT, NOCETHA MeHS

? what is the matter? — B uem men0? uyTo CayumnaoCH?

3 Is your master well? — TBo# xo3snuH 310poB?

4 massa ['ma:s3] — uckax. master — xo3aun (IOnutep rosopur Ha
nroxom anrauiickom aseike); Will — cokp. or William

® what makes him go about with his head down — otuero on
6poaut (Oyxs. uTO 3acTaBifAeT ero OPONMTb), ONYCTUB [OAOBY

¢ he keeps on — oH nponoamaer

7 the other day — Ha nHax

8 I had a big stick ready to give him a good beating — s npu-
roToBHI 6OMbIIYIO NMadKy, YTOOb XOPOLIEHLKO B3AYTh €ro

° I hadn’t the heart after all —B KoHue KOHUOB y MeHA He Xba-
THIO AYXY

12



any idea' of what is worrying him? Has anything unpleas-
ant happened since I saw you?”

“No, massa, there was nothing unpleasant since then. The
trouble was the very day® when you came to us.”

“What do you mean?”?

“Why,! massa, 1 mean the bug.”

~ “The what?”

“The bug. I am sure that gold bug has bitten Massa
Will somewhere about the head.”®

“And what makes you think so?”

“] have mever seen such a bug, massal He kicks and
bites everything that goes near him® Massa Will caught
him and then had to let him go’ quickly. It was then that
he got a bite® I did not like that bug from the first® and took
him up with a piece of paper that I had found on the ground.”

“So you think that your master was really bitten by the
bug and that the bite made him sick?”

“I don’t think, 1 know it. What else could make him
dream about gold so much? It's the gold bug! I've heard
about such bugs before this.”

“But how do you know he dreams about gold?”

“How do I know? Because he talks about it in his sleep.”

“Well, Jup, perhaps you are right. But what brought
you here!® to-day? Did Mr. Legrand send me any note?”

! haven’t you got any idea...? — He 3Haewb IH TH...?

? the very day — B TOT cambiif JeHb

3 What do you mean? — Yro Th nmeeulb B BUAY?

¢ why — 30ecs Hy, KaKk Xe

5 somewhere about the head — kyna-to B roJosy

¢ everything that goes near him — Bce, 4yT0 OKasbiBaeICs No-
6an3ocTH oT Hero (KQuurep rosoput “he” Bmecto “it”)

7 had to let him go — BbiHY:KJleH OBl BHUIYCTHTb €r0

¢ It was then that he got a bite. — Bot Torna-to Xyx erou yky-
cun, (Koncrpykuus it was ... that cayxut MIs CMBICIOBOrO Bhiele-
HUs Kakoro-1u6o uileHa npenloXeHHs ¥ GyKBaIbHO He MePEBOAUTCA.)

v from the first — ¢ camoro Havana

1 What brought you here ...? — Yro npuseiao 1eba ciofa ...?
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“Yes, massa, he did,” and Jupiter handed me a note. T read it.

“My dear ——
“Why have I not seen you for so long a time?!
I hope you are not angry with me. I have something
to tell you? but I do not know how to tell it or
whether I should tell it at all3
‘I have not been quite well for some days, and
poor Jup makes me very angry with his attentions.
Would you believe it? He had prepared a big stick
the other day and was goiny to beat me* because |
had spent one day alone in the hills on the mainland,
I think that only my ill looks® saved me.
“If you can, come to see me with Jupiter. Do come.®
I wish to see you to-night on business of importance.’
\ “Ever yours,
: “William Legrand.”

My friend’s note troubled me very much. Its whole style
differed from Legrand’s usual style. What was on my
friend’s mind?® What business of importance was he speaking
of? Jupiter’s words made me suspect that something was
wrong.? Without a moment’s hesitation I prepared to accom-
pany Jupiter.

! for so long a time — rax moaro

* I have something to tell you—y wmens mis Bac ecTs koe-
KdKle HOBOCTH

8 or whether I should tell it at all —u nomxen am s BoOGILe
rogoputb 06 stom (3necs should mmeer moganbHoe 3HaueHHe JHOMKEeH-
CTBOBAHUA)

' was going to beat me — co6mparcs mens mOKOIOTUTH (xoH-
crpykuus to be going ¢ HHpHHHTHBOM NepegaeT 3HaueHue HaMepeHus)

® my ill looks — Mo¥t GoabHOH BuX

¢ Do come. — Ipomy Bac, npuxomute. (Do B noBeanTeabHOM Ha-
K/IOHEHHH YCHIMBAET CMBICIOBOM [Aarof.)

” on business of importance — no BaXHOMY Jeny

® What was on my friend’s mind? — Uro Gecnokomio Moero
apyra? (Oyxg. 4To GHIO Ha yMe Yy Moero apyra?)

* something was wrong — ut0-10 Heaamno

14



CHAPTER I 161088

When we reached the landing-stage, I saw a scythe and

1 three spades in the bottom of the boat which was await-
ing us.
«What is the meaning of all this,* Jup?” I asked the
servant.
«Massa Will told me to buy them in the town,” he
answered.

«And what is your Massa Will going to do with spades
and scythes?”

a] don't know. But it is all because of? the bug.”

We stepped into the boat and I made sail.® The wind
was fair and strong and we soon landed to the north of
Fort Moultry. About three in the afternoon, after a walk of
two miles,* we reached Legrand’s hut where he was awaiting
us with great impatience. He grasped my hand and shook
it nervously. His face was deadly pale and his deep-set eyes
were unnaturally bright.

After some inquiries about his health, I asked him, not
knowing what to say, if he had taken the bug back from
Lieutenant G.

“Oh, yes!” he said, “I got it from him the next morn-
ing. Jupiter is right when he says that it is of real
gold.”

Legrand said this quite seriously, and it gave me a
shock.?

“This bug will make my fortune,”® he continued with
a smile, “and it will give me back my family possessions.
Wait and see! Jupiter, bring me the beetle.”

1 What is the meaning of all this...? — Yro BCe 370 3HAUMT...?
® pecause of —wu3-3a '

¢ { made sail — a1 moctasu1 napyc

4 after a walk of two miles — npofina nenxoM nse Man

b it gave me a shock — 9TO 3aCTaBUAO MEHA COMPOrHYThCH

¢ will make my fortune — mpuHeceT MHE GorarcTBo

15



“What! The bug, massa? You had better go and take it
yourself,” ! said Jupiter, trembling.

Legrand got up and brought the bug from the glass-
case. It was a beautiful beetle and I believe at that time it
was unknown to naturalists. There were two round black
spots on its back. The scales were hard and glossy. The
weight of the insect was very remarkable, and no wonder
that Jupiter believed it to be made of gold? But for the
life of me I could not tell®* what made Legrand think so.

“I sent for you,” said Legrand, when I completed the
examination of the bug, “I sent for you because I want your
help and advice.”

“My dear Legrand,” T cried, interrupting him, “you are
unwell and must go to bed. I shall stay with you for a few
days, for you are feverish and —”

" “Feel my pulse,” said Legrand, giving me his hand.

I felt it, and, to say the truth, did not find any fever.

“But you may be ill and yet have no fever. Really you
must go to bed and —”"

But Legrand interrupted me again:

“I am quite well,” he said, “and if you really wish me
well* you must help me.” :

“How can I help you?” I asked.

“Very easily. Jupiter and myself are going into the hills
upon ‘the mainland, and we shall need your help. You are

‘the only man we may trust.”®

! you had better go and take it yourself — camu nomure u
BO3bMHTE (OyK6. Bam Obl nyyule MOUTH ...)

* no wonder that Jupiter believed it to be made of gold —
HeynuBUTENbHO, uto IOnmutep cuutan, uto oH M3 30M0Ta

3 for the life of me I could not tell —uu 3a uTo B XHU3HM 5 He
cMmor Obl CKasaTb

41 am quite well, and if you really wish me well —a cosep-
IIEHHO 3]I0POB, @ €CAH Bbl NEeHCTBHTENBLHO eTaeTe MHe Xo6pa

® You are the only man we may trust.— Bu eauncTBenHmiH
yenoBEK, KOTOPOMY Mbl MoxeM HosepuTbes. (Cowsst who u that, cps-
3HIBAIONME OPHAATOUHOE NPEJIOKEHHEe ¢ TIAaBHBM, YacTO OINyCKAlOT(A,)
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